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THE PERSONALITY OF THE SAINTLY PRINCE 
 CONSTANTIN BRÂNCOVEANU  

AS REVEALED IN THE PREFACES OF THE BOOKS PRINTED  
IN HIS AGE  

 

Iulian Isbăşoiu1 

 Abstract: Three hundred years ago Saint Constantin Brâncoveanu passed away, 
the prince who was martyred with his sons and one of his subjects. The grand prince 
marked the era he ruled by a revival of the social, political and cultural life of Walachia 
acknowledged both by his contemporaries and by those who studied his life and decided in 
1992 to place him among the saints. The perfect and selfless leader had to manage in a 
period of great turmoil and to face imminent dangers for the people he led. If politically he 
had the ability to overcome all obstacles, events happened with greater success when we 
analyze his cultural achievements. To prove this statement, we have analyzed in this study 
the written record of his most important collaborators in the realm of culture: 
metropolitans Theodosius and Antim Ivireanul, bishops Metrophanes and Damascus, etc. 
In the prefaces of the printed work done in his time, they constitute a complete portrait of 
the personality of the Holy prince, appreciating all the qualities that made him remain in 
history as a culture creator and benefactor of the Orthodox Churches. 
  

Keywords: Constantin Brâncoveanu, printed work, prefaces, personality, culture, 
Orthodoxy  
  
 
 

Introduction 
 
The genealogical descent of the great ruler of Wallachia, Constantin Ioan Basarab 
Brâncoveanu, combines two chief families in the history of the Romanian people: 
the Basarab family, on the paternal side, and the Cantacuzino, after the mother. The 
context in which Brâncoveanu became prince of the Romanian Principality was 
very favourable due to factors that influenced this ascent to the throne: family 
lineage, as mentioned above, social status - he was already a high dignitary, his 
moral status - his character being well known, the support of the boyars and of the 
Ottoman representatives in Bucharest and the testamentary desire of Şerban 
Cantacuzino, the ruler, his uncle, who appointed him as his heir if he died before 
his son became major (Meleacă 12). 

His reign was covered a period of transformation at regional level, and the 
situation required an attitude that brought a prudent and intelligent relationship 
with the states. Thus, for twenty years he followed the direction offered by Şerban 

                                                           
1 Ovidius University of Constanţa.  
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Cantacuzino2. Brâncoveanu continued with a wise policy and kept in touch with the 
four great capitals Vienna, Constantinople, Moscow and Warsaw. His attempts to 
maintain a balance in foreign policy through involvement in various conflicts 
among the great powers brought him isolation and a struggle with the Cantacuzino 
family (Cernovodeanu 136-137), who did everything to overthrow him. Thus, the 
Turks responded to the desire for change of the prince by the Cantacuzino family 
and in 1714, on 24 March, Brâncoveanu was arrested together with his family and 
taken to Constantinople. In its place was called Şerban Cantacuzino, who sent 
witnesses to Constantinople to speak against Brâncoveanu and his family. The 
prince and his sons were thrown into prison and subjected to various tortures to 
yield their wealth. On August 15, 1714, Brâncoveanu with his four sons and the 
counsellor Ianache Văcărescu were beheaded. 

 
I. Economic, religious and cultural life during Constantin 

Brâncoveanu’s reign 
 

From an economic perspective, through the reforms implemented, Prince 
Constantin Brâncoveanu removed the abuses made by the governors with the fiscal 
duties (Bălan 25). The state of economic stability by increasing the production of 
crafts, of the cultivated land surfaces, lead to a continuous increase of the quality of 
life. 

On the cultural – religious level, the age of Constantine Brâncoveanu 
remained a reference period in our history. Chronicler Radu Greceanu presents the 
prince as a spring of good deeds, which resulted in the cultural heritage, which he 
bequeathed through architectural buildings, educational institutions and printed 
books. He founded churches and monasteries all over the country and abroad 
(Mamul Monastery, the Monastery of Râmnicul Sărat, that of Ocna Sibiului, that of 
the Sâmbăta de Sus Monastery (in Transylvania). At Constantinople, he built the 
Church of Saint Nicholas in Galata. At Mount Athos, he built a chapel at the 
Monastery of St. Paul’s. Also, in Bucharest he founded the church of the 
Monastery of St. George - the New and the churches St. John the Great and that of 
St. Sava Monastery (both now demolished). 

In the field of education, the structure of the system was developed at both 
higher and elementary levels. Instruction was conducted both in Romanian and in 
Slavonic and Greek, thanks to printed books. Higher education was targeted at 
bringing students from the Balkans, for it was taught in Greek. An important role, 
as already mentioned, in the development of culture in this period consisted in the 
activity of four printing houses: Bucureşti, Snagov, Râmnic şi Târgovişte. Here 

                                                           
2”Brâncoveanu’s policy - at least for almost two decades - but it cannot be dissociated from 
that of the influence of the Cantacuzino family, among whom the most brilliant 
representative was the scholar Stolnic Cantacuzino, a true mentor, helping the former to 
mature and gradually, to acquire the art of statecraft”, Paul Cernovodeanu, ”Coordonatele 
politicii externe a lui Constantin Brâncoveanu”, in vol. Constantin Brâncoveanu, Bucureşti: 
Editura Academiei Republicii Socialiste România, 1989, p. 123. 
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were brought “a number of proofreaders, engravers, translators who formed a true 
‘world of books’, interested in the philological work fed by the confrontations of 
the version to achieve a correct version Romanian and therefore an accuracy of 
terms and a life of concepts” (Duţu 161). It was the most prolific period in history 
in terms of the printed book, secular and religious books in Romanian and Greek, 
Georgian and Arabic being printed. Thus, in the age of Constantine Brâncoveanu 
were published over ninety books under the supervision and work of printers and 
translators: the Şerban brothers and Radu Greceanu; Hrisant Notara, Dosithei 
Patriarch of Jerusalem, George Radovici, Constantin Cantacuzino, Antim Ivireanu, 
Bishop Metrophanes, etc.3. Brâncoveanu’s reign started with the emergence of the 
Bible, the first edition in Romanian (the integral version). The printing work is led 
by the great printers of the time: Metropolitans Antim Ivireanu and Theodosius and 
Bishops Metrophanes and Damascus. 

Most printed books were embellished by the prefaces of those who wanted 
to thank the Prince for his support in building these acts of culture. These prefaces 
include expressions and information about the personality profile of the Saintly 
Prince Brâncoveanu, who we will present in this study, analyzing the most 
important of these prefaces4. 

 
II. Brâncoveanu, an altruist creator of culture  
 
Among the qualities proved by the Holy prince Brâncoveanu, altruism is 

found prominent. He proved to be a supporter of the congregation that God gave to 
him to guard. For this, Bishop Damascus of Buzău praised him, bringing him 
reverence for his care: “We, as the little ones, mean to give those by God crowned 
with authority, the honour and thanks indebted, as carriers of goodness for the 
community”5. 

The ability which he proved in choosing collaborators in all areas but 
especially in terms of cultural activity in particular brought praise from those he 
promoted. The words of the Hieromonk Antim Ivireanul represent the expression 
of the latter’s respect for all the benefits he enjoyed from the prince: “Blessed, 
enlightened and glorious prince and protector of all the faithful Romanian 
Principality (Wallachia). Good and Christian Ioan Constantin Basarab Voivode, 
my benefactor and merciful lord ...“6. Bishop Damascus of Buzau also gives us 
information on his election as bishop: “For by the will of Christ you took me and 
raised me to guide His flock, not by any worthiness of mine - that I do not know 
any such honorable deed - but according to great mercy of Your Highness”7. 

                                                           
3 Brâncoveanu şi epoca sa, Editura Bibliotecii Naţionale a României, Bucureşti, 2008, p. 4. 
4 For analysis we have used two bibliographical sources: Colecţia de carte veche de la 
Biblioteca Digitală a Bucureştilor, abbreviated as CRV, and Ioan Bianu et Nerva Hodoş, 
Bibliografia Românească Veche, volume I, Bucureşti, 1903, abbreviated as BRV. 
5 Apostol, Buzău, 1704, CRV 144, B.R.V, p. 456 . 
6 Psaltire, Bucureşti, 1694, CRV 96, BRV, p. 336. 
7 Apostol, Buzău, 1704, CRV 144, BRV, p. 456.  
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The involvement of the saintly prince remained not only at the level of 
decision, through the desire to print certain books necessary for culture, for 
education or the worship of the Church, but he also supported the material 
appearance of these works. Antim Ivireanul appreciates the prince’s generosity 
saying, “many true Christian and God-pleasing and useful to the souls books were 
given of Your Highness's expense for the benefit of the community”8. The same 
attitude is mentioned in the preface of books printed in Greek, in which we find a 
message addressed to the saintly prince Constantin Brâncoveanu. This comes from 
Archimandrite Hrisant Nottara who praises the ruler who “leads alone with 
happiness the destinies of this race (of this people, our note)”, saying that “all the 
expense was magnanimously given by Brâncoveanu, flower of light, nourisher of 
mercies. For the spirit and work needed such a man, a distinguished hand, gift of 
the love of Christ”9. 

 
III. Brâncoveanu, the new Constantine the Great, the fruitful tree of 

Orthodoxy  
 
When a person's actions impress those who are near him, and they are 

expressed in written texts, there arise texts which list epithets and comparisons that 
can be considered subjective, if we look at the relationship of obedience to the 
prince of those that write. History has shown, however, that these assessments are 
objective and they outline the personality of the ruler. Antim Ivireanul does not 
hesitate to compare Brâncoveanu with Ptolemy, king of Egypt: “So how much 
payment do you count, enlightened Lord, to take from the rich and give God for 
these divine and useful printed books of the New Testament? Great and immortal 
honour was taken by Ptolemy, king of Egypt, for the interpretation of the Bible in 
the Greek language. And Thy Highness greater honour and payment will make in 
this world and the next, because the New Testament of the Saviour, being 
interpreted in the earthly language, with the expenditures of Your Highness you 
printed and gave for the use of people”10. 

Theodosius, the Metropolitan of Ungro-Wallachia, brings words of thanks 
to Constantin Brâncoveanu in the preface to the Menaion in September, and likens 
the ruler to Emperor Constantine the Great saying that: “One was the great and 
near the Apostles Emperor Constantine, who brightened the world ... God merciful 
looking gently at us raised another Constantine, similar in name and work with the 
former”. He also brings praise to the king presenting him as the “guardian of the 
divine dogmas, founder of churches and monasteries in the glory of God”. The 
prince is also called “the second David in terms of gentleness”, a devout and 
faithful prince. The intervention that Prince had for the translation into Romanian 

                                                           
8 N.T., Bucureşti, 1703, CRV 139, BRV, p. 449.  
9 Meltie Sirigul, ”Întâmpinarea la principiile catolice şi la chestiunile lui Chiril Lucaris şi 
Dositei, Patriarhul Ierusalimului, Manual contra rătăcirii calvine”, Bucureşti, 1690, BRV, p. 
300. 
10 ”Noul Testament”, Bucureşti, 1703, CRV 139, BRV, p. 450. 
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of the Minees “with kind eyes, like Ptolemy” was well received by the sages of his 
time, who followed him and took his to dream of fulfilment. With this attitude, the 
Prince won in this life “help and guardianship from the blessed angels, apostles, 
martyrs and saints, and Our Lady, Mother of God, Mary the Virgin, God Christ the 
only saviour of the world, whose canons and praise they printed for Romanian 
churches, to be understood by everybody”11. 

Theodosius, in the preface of the Pentecostarion printed in Buzau, 
mentions that this book does nothing else than to imagine the Pillar of Simeon, but 
not “made of stone but of divine books and full of praise ... reaching up to the sky, 
on top of which not one but all the saints are guarding him” 12. Brâncoveanu 
secured through this column a scale to God, through which he will reach “the true, 
unseen land of promise, that is the Kingdom of Heaven”. He makes God happy 
through good work, perfect wisdom, brave soul, justice, truth, purity, “the 
gentleness of prophet David”, forgiveness, forbearance and mercy as a follower of 
St. John the Merciful. He is once more likened to Emperor Constantine, “by the 
love of faith”13. 

Butler Constantin Sarachini, as he signs, presents Constantin Brâncovenu 
as a flowering tree: “therefore your great kindness is adorned with all kinds of 
flowers that do not rot, do not pass and do not fade easily, such as the Rose and the 
lilies, the sapphire and others, but with the goodness of fertile flowers, and sweet-
smelling flowers ... In the divine orchard of the soul of Your Highness (of the 
blessed soul) justice blushes like a rose, manhood whitens like a lily, wisdom is 
darkened like the hyacinth, purity shines like the narcissus”14. He is full of the 
flowers of gifts: love, joy, peace, mercy, justice, truth, the opposites of hatred, of 
sadness, of anger, of injustice, of lies, etc15. 

The Bishop of Buzau, Metrophanes, begins his address to the Prince in the 
preface of the Octoechos, referring to King David who thought the man was a tree 
that blooms like a fennel and a cedar. After this comparison, he presents the Ruler 
in the following words: “In the same manner of the high cedar and the thriving and 
beautiful fennel and the blooming tree and the fruitful olive tree, you were planted 
by God, the maker of all heavenly things, you My Lord, enlightened Prince, 
planted in this garden, of the Romanian Principality”16. He appears as a tree full of 
fruits watered by Christ with spiritual water from which all collect sweet fruits and 
many are for the holy churches. “Your Highness spent on printing, as the year does 
not go without yielding divine fruit, because you are planted in the house of God 
...”17. 

                                                           
11 Mineiul, Buzău, 1698, CRV, 111, BRV, p. 367.   
12 „Penticostar”, Buzău, 1701, CRV, 124, BRV, 413. 
13 Ibidem.    
14 „Floarea darurilor”, Snagov, 1700, CRV 119, BRV, p. 394.  
15 Ibidem. 
16 „Octoih, Buzău”, 1700, CRV, 120, BRV, p. 398. 
17 Ibidem. 
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IV. The prince as supporter of the sister Orthodox churches 
 
The altruism and kindness of Constantin Brâncoveanu exceeded the 

borders of the country that he led. He took care of the needs of the Orthodox 
Christians from other places whom he helped with the printing of religious books 
in their language, whose expense he paid. The praises brought by Athanasius, 
Patriarch of Antioch, in the preface to the Missal, for the “wise, humane and 
pleasing to God” government leading the country guarded by God and the Prince, 
presents the saintly Prince Constantin Brâncoveanu as one of the greatest rulers of 
the time18. The patriarch also mentions the “holy and royal” buildings, churches 
and monasteries, and other buildings of public institutions established “for the 
benefit and welfare of the inhabitants”. He could not overlook the cultural 
institutions established by ruler “especially high schools and primary and 
secondary schools of special sciences and teachings, with Greek schools, Slavonic 
and local (Romanian); for all and for these languages (you did) the printing” 19. He 
appreciates the ruler according to his actions as “the firstborn of all Orthodox 
rulers”, full of nobility, of brilliant name, a man who helped many Apostolic chairs 
with different gifts. The request for help came from the interest that the ruler 
showed for the residents of Antioch20. Athanasius also addressed a word to those 
he led by telling them that God directed his steps from “the City of God, Antioch in 
the reign of Ungro-Wallachia, as a result of the famous rumors of heroic virtues 
and brilliant victories of the one who reigns there, the all too faithful Lord and 
guardian of the whole Wallachia, Prince Voievode Constantin Brâncoveanu, whose 
name and memorable manner remind us of the Holy Martyr Emperor Constantine. 
He tells them that reaching here he was treated “with reverence and humanity” by 
the ruler. When he characterizes the ruler he uses names such as “his brilliance” or 
“His Highness”, “the all faithful ruler and guardian” with “an honest name” 21. 

The same words of praise are addressed by Patriarch Athanasius in his 
preface to the Psalter, in which he personally thanks the “great hero, the respected 
prince, Constantin Basarab Brâncoveanu, illustrious noble prince of Ungro-

                                                           
18  “So if others were in the world, worthy in these transient times, and faithful and 
virtuous, Lords and Kings, it appears that none was so praised by God and all men, by his 
own and foreign of Lords and Kings; as it arose in our time out of the chosen of the nation, 
as a sun throwing rays, your honest brilliance guarded by God, in this reign guardian of the 
Blessed Ungro-Wallachia, by your praised goodness and guarded by God, stretching your 
intellectual rays of bright virtues worldwide as a magnet that attracts everyone towards your 
benefits. Therefore, we at the outskirts of the earth and of the city of Antioch, hearing of 
your God enlightened virtues, I ran and came with all haste in this most blessed city, to see 
and learn in those facts that we heard from far, just as the ancient queen of the east came to 
see the wisdom of Solomon”, Liturghier greco-arab, Snagov, 1701, BRV 130. 
19 (BRV, 428) 
20 Liturghier greco-arab, Snagov, 1701, CRV 130, BRV, p. 471, preface in French, 
translation from Arabic by Gaudebroy - Demombynes. 
21 Ibidem. 
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Wallachia, our powerful and spiritual beloved son” 22. For this gift to Syrian 
Christians, they call him a “magnificent hero” like the Holy Prophets who carried 
alms for their brethren in the land the Jews who were under occupation. In the 
same manner, Holy Brâncoveanu did charity for the Christian Arabs through the 
Psalter showing his generosity23. He is also called “an intermediary (mediator of 
God) who brings aid” and the book is “a product of the generosity of Your 
Highness” as the representative of God who “would have you put in the place of 
Moses to show through your person universal goodness for the Orthodox people” 

24. 
 
V. Brâncoveanu – as a faithful ruler, caring for his people and the 

church 
 
In the preface to the Pentecostarion from Buzau, addressed to the Prince by 

Metropolitan Theodosius, the latter says that God works in the world through the 
gifts of the Holy Spirit that He gives to the people, who looking at the world 
“regarding the exquisite gifts, the Holy Spirit found the good and innocent soul of 
Your Highness, and he wanted to blow into it the plenitude of his gifts, of which as 
if from a fountain continually flowing sprang so many good things in the world”. 
By printing this book, the Prince meets the demand received from God: “The Spirit 
of God upon me because he has anointed me to preach to the poor (Luke IV, 
18)”25. 

In many places in the preface he was called “faithful”26 and “guardian of 
the true faith”27. 

Words of appreciation regarding the ruler’s piety are testified in preface to 
the Philosophical Sayings, the Apostles’ Manual, which says that the prince is 
respected for his pious life28. He praises the ruler calling him “supporter and good 
maker”29 and also “father of good policy maker”, “all enlightened help”, who 
supports them with his mastery, he guards them with his love and protects them 
with his wisdom: “you watch that we live without trials; you labour so that we rest 
quietly, you make sure to have everything we need. And if all subjects enjoy a 
happy life in your days peacefully, if they have everything they need to live, if 
undisturbed they breathe the air, if they increase in wealth, and live without fear 
and other needs in their homeland, this is the parental gift of your kindness ... 
because you work all day and night so that they all win happiness”30. 
                                                           
22 Ibidem. 
23 „Psaltirea arabă”, Alep, Siria, 1706, BRV, p. 472. 
24 „Psaltirea arabă”, Alep, Siria, 1706, BRV, p. 473. 
25 „Penticostar, Buzău”, 1701, CRV, 124, BRV, p. 400. 
26 „Ştefan Brâncoveanu, Cuvânt panegiric la Marele Constantin”, Bucureşti, 1701, 
Bucureşti, BRV, p. 420. 
27 „Evanghelie greco-română”, Bucureşti, 1693, CRV 95, BRV, p. 333. 
28 „Pilde filosofice, Târgovişte”, 1713, BRV, p. 487. 
29 Ibidem. 
30 Ibidem, p. 488    
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Antim Ivireanul, in his introductory speech to the Psalter, printed in 
Bucharest, mentions the prince’s involvement in church life by offering many 
material and spiritual gifts, bringing spiritual fruits for the people to drink. Among 
these fruits, there is the Psalter now printed and adorned more than the other 
editions so far printed in Romanian “for the benefit and purpose of those who will 
read”31. Special words are addressed to him by Metropolitan Theodosius of Ungro-
Wallachia, showing himself satisfied that the land is no longer under foreign rule 
but “now we are on our land and rightfully tended to peace under the rule of a 
gentle ruler”32. He considers the prince a charismatic leader, telling him that “you 
really adorned thy glorious generations of ancestors, of the Basarab family, being a 
good prince of the well-kept Romanian Principality, which had no other better 
prince from its establishment until today”33. 

Metropolitan Theodosius especially thanked him for the permission to print 
the “Triodion, a honey-giving book”, a very useful book for the soul. He likens this 
gift with the gifts we receive from God without asking them: “Your Highness are 
like God, and like Him you often give us all help without asking, in the same way 
My Prince, for anyone, justice, care and patience, so you fulfil the needs of the 
church, taking care of to what is missing from them”. So you printed the twelve 
wonderful books. You gave the Octoichos to light...”. He also mentions the 
printing of the Holy Gospel and the Orthodox liturgies34. 

Prince Constatin Brâncoveanu places in the centre of his policy the 
attention, says Serban the scribe, to ancestral faith “His Majesty taking the model 
of Emperor Marcian who wrote to the Council of Chalcedon the following: ‘More 
honorable than all the political things we consider to bear care for the true and holy 
faith ... all outer things being left out for later, lover of God our voievode (the 
prince), put forward this (the printing of this gospel our note)’ 35 that he sends ‘not 
only to a faithful person but to all believers; nor he wrote it with his hand but wrote 
it with slabs (of the printing press), he did not close its richness in small pebbles, as 
were those in which Moses wrote the law, some of which being crushed, while 
others being closed in the ark, but on the slabs of the Holy printing, for the use of 
the whole church of Christ36. 

Also Bishop Metrophanes brings praise for the printing of these twelve 
books because “you not only filled a gap, but you gave them all a gift and now the 
priests acquired this treasure helpful to the soul”37 and that being “merciful and 
inclined to the spiritual nature and the church” he allowed the printing of the 
Psalter38. 

                                                           
31 „Psaltire, Bucureşti”, 1694, CRV 96, BRV, pp. 336-337.  
32 „Triodul, Buzău”, 1700, CRV 121, BRV, p. 405. 
33 „Penticostar, Buzău”, 1701, CRV 124, BRV, p. 413.   
34 „Triodul, Buzău”, 1700, CRV 121, BRV, p. 408. 
35 „Evanghelie greco-română”, Bucureşti, 1693, CRV 95, BRV, p. 333. 
36 Ibidem, p. 332 - 333. 
37 „Octoih, Buzău”, 1700, CRV, 120, BRV, p. 400.  
38 „Psaltire, Buzău”, 1701, CRV 139, BRV, p. 415. 
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 Every time the authors of these prefaces ended with the exhortation to 
believers to “pray to our Lord Jesus Christ to defend and guard the enlightened and 
loving of Christ the Voievode (prince), along with all of the members of his large 
household and for his health and peaceful life” 39, to make him worthy of singing 
with the angels and saints, and to “live with Christ in the Holy Spirit, which comes 
down from the Father in the prayers of Our Lady, Mother of God, and ever-Virgin 
Mary” 40. 

 
Conclusion 
   
The personality of the saintly prince Constantin Brâncoveanu was 

dominant in Eastern Europe the end of the seventeenth century and the beginning 
of the eighteenth century, through the influence he had on these territories 
politically and culturally. The attitude that he had to defend the Romanian territory, 
for the welfare of the people and cultural development, was appreciated by his 
close collaborators every time they had a chance to express it. 

A special occasion for expressing gratitude and portraying this character, 
emblematic of Romanian history, was offered by the printed work that was 
published in his time, in whose prefaces we found evidence expressed in a 
laudatory manner, which refer to all the spiritual and material efforts submitted by 
Holy Brâncoveanu for the benefit and the culture of his country and of other 
peoples. 

He is the faithful ruler of his Church, a generous and benevolent one, who 
gathered around him a host of men of culture with the help of whom he set up 
cultural centers, in which were published over ninety books. His generosity crossed 
the borders of his country and materialized in donations of prints and printing 
materials for the Christians from Greece, Georgia and Syria. 

These facts made the people who were the beneficiaries to eulogize him by 
epithets and comparisons that we rarely encounter as addressed to a ruler. All these 
considerations made a profile of the one that the Romanian Orthodox Church 
placed among the saints through canonization, which took place in 1992. 
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